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Vă mulțumim că ați ales ViewSonic®

În calitate de furnizor de soluții vizuale de top la nivel mondial, ViewSonic® se dedică 
depășirii așteptărilor lumii în ceea ce privește evoluția tehnologică, inovația și 
simplitatea. La ViewSonic®, credem că produsele noastre au potențialul de a avea un 
impact pozitiv asupra lumii și suntem încrezători că produsul ViewSonic® pe care l-ați 
ales vă va fi de folos.

Încă o dată, vă mulțumim că ați ales ViewSonic®!



Măsuri de siguranță
Citiți cu atenție aceste instrucțiuni, păstrați-le într-un loc sigur și urmați toate avertismentele 
și instrucțiunile.

Precauții generale de siguranță

• În timpul funcționării normale, este posibil ca dinspre ventilație să provină aer cald și un 
ușor miros.

• Când utilizați proiectorul, evitați expunerea directă la orificiul de evacuare al acestuia.

• Nu lăsați telecomanda sau bateriile desprinse la îndemâna copiilor sau a animalelor de companie.

Instalare
• Urmați instrucțiunile de instalare recomandate de producător pentru a asigura o 

funcționare sigură și optimă.

• Lăsați cel puțin 50 cm (20 in.) de spațiu liber în jurul proiectorului pentru a asigura o ventilație 
corespunzătoare.

• Amplasați proiectorul într-o zonă bine ventilată. Nu așezați pe proiector obiecte care 
ar putea împiedica disiparea căldurii.

• Nu așezați obiecte grele pe proiector sau pe cabluri.
• Nu așezați proiectorul într-un loc instabil. Proiectorul poate cădea, provocând 

vătămări corporale sau deteriorări.

• Nu așezați proiectorul în poziție verticală. Proiectorul poate cădea, provocând vătămări corporale sau 

deteriorări.

• Nu utilizați proiectorul în apropierea flăcărilor deschise, scânteilor sau a suprafețelor fierbinți.

• Nu utilizați proiectorul în apropierea apei sau în condiții de umiditate și evitați expunerea acestuia la 

ploaie sau umezeală.

• Nu expuneți proiectorul la lumina directă a soarelui sau la alte surse de căldură susținută.

• Întotdeauna poziționați și gestionați cablurile conectate la proiector pentru a preveni împiedicarea, 
tragerea sau apucarea.

• Proiectorul este conceput să funcționeze la 120/240V CA. Tensiunile instabile pot deteriora proiectorul. Folosiți 

un stabilizator de alimentare, un protector de supratensiune sau un UPS în zonele cu pene de curent sau 

supratensiuni frecvente.
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Siguranța cablului de alimentare

• Nu comprimați cablul de alimentare, în special la nivelul ștecherului și în punctul în care se 
conectează la proiector.

• Nu utilizați proiectorul dacă cablul de alimentare sau ștecherul sunt deteriorate.

• Cablul de alimentare este proiectat cu un pin de împământare pentru a asigura o funcționare în 

siguranță. Nu scoateți și nu deteriorați pinul de împământare.

• Folosiți doar cablul de alimentare original și nu utilizați cabluri deteriorate sau modificate.

• Deconectați proiectorul dacă acesta nu va fi utilizat pentru perioade lungi de timp.

Manipulare

• Când mutați proiectorul, manipulați-l cu grijă pentru a evita deteriorarea sau accidentarea.

• Folosiți doar atașamente și accesorii special concepute și aprobate de producător 
pentru a asigura compatibilitatea și siguranța.

Depanare
• Dacă apare fum, se observă un zgomot anormal sau un miros ciudat, opriți imediat 

proiectorul și contactați distribuitorul sau ViewSonic. Este periculos să continuați 
să utilizați proiectorul.

• Apelați la personal de service calificat pentru toate lucrările de service.

• Nu dezasamblați proiectorul. Acesta conține componente electrice care pot provoca electrocutare.

Siguranța lentilelor

• Când utilizați proiectorul, evitați să priviți direct în lentila proiectorului.
• Evitați blocarea lentilei de proiecție atunci când utilizați proiectorul, deoarece acest lucru poate cauza 

supraîncălzirea obiectelor și posibilitatea aprinderii acestora.

• Când utilizați proiectorul, asigurați-vă că obturatorul obiectivului este deschis și că capacul obiectivului este 

îndepărtat.
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Montare pe tavan
• Folosiți un kit de montare pe tavan compatibil și asigurați o instalare sigură pentru o funcționare în 

siguranță.

• Kiturile de montare pe tavan necorespunzătoare pot duce la căderea proiectorului din cauza dimensiunii sau lungimii incorecte a 

șuruburilor.

• Montarea pe tavan este recomandată pentru a plasa proiectorul deasupra ochilor 
copiilor.

Atenţie
Acest produs emite radiații optice posibil periculoase. 
Ca în cazul oricărei surse de lumină puternică, nu priviți 
fix în fascicul, RG2 IEC 62471-5:2015. Avertisment 
suplimentar privind expunerea ochilor la distanțe mai 
mici de 1 m (3,28 ft).
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Atenție la utilizarea laserului

Acest produs aparține clasei de produse laser din CLASA I și este conform cu standardele IEC 
60825-1:2014, EN 60825-1:2014/A11:2021, EN 50689:2021. PRODUS LASER DE CONSUMATOR DIN 
CLASA 1 EN50689:2021.

IEC 60825-1:2014, EN 60825 1 2014 A11 2021, EN 50689:2021 CLASA 1 PRODUS LASER DE CONSUMATOR GRUPA DE 
RISC 2, Respectă 21 CFR 1040.10 și 1040.11, cu excepția conformității ca LIP din Grupa de Risc 2, așa cum este 
definit în IEC 62471-5:Ed.1.0. Pentru mai multe informații, consultați Notificarea privind laserul nr. 57, din 8 mai 
2019.
IEC 60825-1:2014
IEC 60825-1:2014 1

1 RG2
RG2

Avertismentele de mai sus privind laserul se află pe partea inferioară a acestui proiector.

IEC 60825-1:2014, EN 60825 1 2014 A11 2021, EN 50689:2021 CLASA 1 PRODUS LASER DE CONSUMATOR GRUPA DE RISC 2, 
Respectă 21 CFR 1040.10 și 1040.11, cu excepția conformității ca LIP din Grupa de Risc 2, așa cum este definit în IEC 
62471-5:Ed.1.0. Pentru mai multe informații, consultați Notificarea privind laserul nr. 57, din 8 mai 2019.

IEC 60825-1:2014
IEC 60825-1:2014 1

1 RG2
RG2

Etichetă de evaluare

• Se atrage atenția asupra supravegherii copiilor și asupra faptului că nu li se permite niciodată să privească 

în fasciculul proiectorului de la nicio distanță față de acesta.

• Se recomandă prudență la utilizarea telecomenzii pentru pornirea 
proiectorului în fața obiectivului de proiecție.

• Se atrage atenția utilizatorului să evite utilizarea mijloacelor optice, cum ar fi binoclurile sau 

telescoapele, în interiorul fasciculului.
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Introducere
Conținutul pachetului
LSD500HD | V53HD | LS740HD-5 | V52HD-5

1 2 3 4 5 6

Număr Articol

1 Proiector
2 Telecomandă
3 Baterii
4 Ghid de pornire rapidă

5 Cablu de alimentare

6 Adaptor de alimentare

Nota:Cablurile și telecomanda pot varia în funcție de regiune sau
țara în care ați achiziționat produsul.
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LSD600W | LS740W-5

1 2 3 4 5 6

Număr Articol

1 Proiector
2 Telecomandă
3 Baterii
4 Ghid de pornire rapidă

5 Cablu de alimentare

6 Adaptor de alimentare

Nota:Cablurile și telecomanda pot varia în funcție de regiune sau
țara în care ați achiziționat produsul.
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Proiector
Prezentare generală

LSD500HD | V53HD | LS740HD-5 | V52HD-5
2

3
4

6 101 5 7

9
8 8

8

Număr Parte

1 Receptor IR cu telecomandă
2 Tastatură și lumini indicatoare
3 Inel de zoom

4 Inel de focalizare

5 Lentilă de proiecție

6 Ventilație

7 Ventilație

8 Picioare reglabile
9 Bară de securitate

10 Porturi I/O
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LSD600W | LS740W-5

2
3

4

6 101 5
7

9

8 8
8

Număr Parte

1 Receptor IR cu telecomandă
2 Tastatură și lumini indicatoare
3 Inel de zoom

4 Inel de focalizare

5 Lentilă de proiecție

6 Ventilație

7 Ventilație

8 Picioare reglabile
9 Bară de securitate

10 Porturi I/O
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Tastatură

SURSĂ INTRODUCE AUTO

MENIU
IEȘIRE

Buton Descriere

Putere Pornește și oprește proiectorul.

Cheia de cheie Corectează imaginile distorsionate.

Selectează un element sau ajustează valoarea din 
meniu.

Navigare

MENIU
IEȘIRE

Meniu Deschide meniul Afișare pe ecran.
Ieșire Închide meniul de afișare pe ecran.

SURSĂ Sursă Deschide meniul sursei de intrare.

Informaţii DeschideInformaţiimeniu.
INTRODUCE Introduceți Confirmă elementul selectat.

Selectează cea mai bună rezoluție și sincronizare 

pentru imaginea proiectată.
AUTO Auto

Lumini indicatoare

Indicator luminos Descriere

Indicator luminos de alimentare

Indicator luminos al sursei de lumină

Indicator luminos de temperatură

14



Porturi I/O

LSD500HD | V53HD | LS740HD-5 | V52HD-5

6

USB 5V/1.5A
(Serviciu) CONTROLA

HDMI 2/HDCP 2.2

Intrare CC

IEȘIRE AUDIO RS232
HDMI 1/HDCP 2.2

1 2 3 4 5 5

Tip de conexiune Utilizare

1 Intrare CC Pentru alimentarea proiectorului.

2 Ieșire audio Pentru utilizare cu difuzoare externe.

3 USB tip A Pentru service și alimentarea dispozitivelor.

Pentru operarea de la distanță a puterii, volumului, selecției de 
intrare, luminozității și a altor funcții ale proiectorului de pe un 
computer extern.

4 RS-232

HDMI v. 2.0 care acceptă HDCP 2.2 pentru proiecție 
audio/video.

5 HDMI

6 RJ45 Pentru operare la distanță în rețea.
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LSD600W | LS740W-5

USB 5V/1.5A
(Serviciu)Intrare CC

IEȘIRE AUDIO RS232
HDMI 2 HDMI 1

1 2 3 4 5 5

Tip de conexiune Utilizare

1 Intrare CC Pentru alimentarea proiectorului.

2 Ieșire audio Pentru utilizare cu difuzoare externe.

3 USB tip A Pentru service și alimentarea dispozitivelor.

Pentru controlul de la distanță al puterii, volumului, selecției de 
intrare, luminozității și altor funcții ale proiectorului de la un 
computer extern.

4 RS-232

HDMI v. 1.4 care acceptă HDCP 1.4 pentru proiecție 
audio/video.

5 HDMI
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Telecomandă
Prezentare generală

1 2

3 4

5 6

7 8

10
9

11
13
14

12

15
17 ani

19
20

16
18 ani

21 de ani

22
23 de ani

17 ani



Buton Descriere
Ascunde imaginea proiectată și dezactivează 
volumul.

1 Dezactivare AV

2 Putere Pornește și oprește proiectorul.

Selectează cea mai bună rezoluție și sincronizare 

pentru imaginea proiectată.
3 Sincronizare automată

4 Sursă Deschide meniul sursei de intrare.

Selectează un element sau ajustează valoarea din 
meniu.

5

6

Navigare

Introduceți Confirmă elementul selectat.

Meniu Deschide meniul Afișare pe ecran.
7

Ieșire Închide meniul de afișare pe ecran.

8

9

10

1

12

13

14

15

16

17 ani

Luminozitate DeschideMod sursă de luminămeniu.

Cheia de cheie Corectează imaginile distorsionate.

Mărire volum Mărește nivelul volumului.

1 V.olume Do jos Reduce nivelul volumului.

V.G.O Acest buton nu este acceptat.

V. ID-uleo Acest buton nu este acceptat.

HDMI Setează HDMI ca sursă de intrare.

P.oRidică-te Acest buton nu este acceptat.

Cap.etc. DeschideRaport de aspectmeniu.

Z oomEu n. Mărește dimensiunea imaginii proiectate.

18 ani Pag e Dow n. Acest buton nu este acceptat.

19 Îngheţa Susține imaginea proiectată.

20 Micșorare Micșorează dimensiunea imaginii proiectate.

21 de ani M.o Mod de utilizare Acest buton nu este acceptat.

22 Mod de afișare DeschideMod culoaremeniu.

23 de ani Mut Oprește ieșirea audio.

18 ani



Rază de acțiune a receptorului

Pentru performanțe optime, îndreptați telecomanda direct spre receptorul IR. Raza maximă 
de funcționare este de 8 m (26 ft), cu un câmp vizual orizontal și vertical de ±30 de grade.
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Instalarea bateriilor

1.Deschideți compartimentul bateriei îndepărtând capacul bateriei.

2.Introduceți două baterii AAA, asigurându-vă că polaritatea este corectă.

3.Puneți la loc capacul bateriei și apăsați-l în jos până când se fixează cu un clic.

Nota:
• Depozitați telecomanda și bateriile departe de căldură și umiditate.
• Folosiți doar tipurile de baterii recomandate.

• Scoateți bateriile atunci când nu le utilizați pentru perioade lungi de timp.

• Aruncați bateriile vechi conform instrucțiunilor producătorului și 
reglementărilor locale.
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Configurarea inițială

Poziționarea proiectorului
Proiectorul poate fi poziționat fie în fața, fie în spatele ecranului. Alternativ, 
poate fi montat pe tavan.

Poziţie Descriere

Faţă

Tavan-Suprafață

Spate1

Spate-Sus1

1 – Este necesar un ecran de retroproiecție.
21 de ani



Dimensiuni de proiecție
LSD500HD | V53HD | LS740HD-5 | V52HD-5

Utilizați tabelele de mai jos pentru a determina distanța recomandată dintre proiector și ecran 
pentru înălțimea dorită a imaginii.

Imagine 16:9 pe un ecran 16:9

Nota:(e) = Ecran / (f) = Centrul lentilei

(b) Distanța de proiecție (c) Imagine

Înălţime

(d) Verticală
Decalaj

(a) Dimensiunea ecranului
Minim Maxim

în. mm în. mm în. mm în. mm în. mm
30 762 29,55 750 38,44 976 14,71 374 2,35 60
40 1016 39,40 1001 51,25 1302 19,61 498 3.14 80
50 1270 49,24 1251 64,06 1627 24,51 623 3,92 100
60 1524 59,09 1501 76,87 1953 29,42 747 4,71 120
70 1778 68,94 1751 89,69 2278 34,32 872 5.49 139
80 2032 78,79 2001 102,50 2603 39,22 996 6.28 159
90 2286 88,64 2251 115,31 2929 44.12 1121 7.06 179
100 2540 98,49 2502 128,12 3254 49,03 1245 7,84 199
110 2794 108,34 2752 140,93 3580 53,93 1370 8,63 219
120 3048 118,19 3002 153,75 3905 58,83 1494 9.41 239
130 3302 128,03 3252 166,56 4231 63,73 1619 10.20 259
140 3556 137,88 3502 179,37 4556 68,64 1743 10,98 279
150 3810 147,73 3752 192,18 4881 73,54 1868 11,77 299
200 5080 196,98 5003 256,24 6509 98,05 2491 15,69 398
250 6350 246,22 6254 320,30 8136 122,57 3113 19,61 498
300 7620 295,46 7505 384,36 9763 147,08 3736 23,53 598

Nota:
• Aceste cifre sunt doar cu titlu de referință la configurarea proiectorului.
• Pentru rezultate optime, testați dimensiunea imaginii și distanța proiectorului înainte de 

instalarea permanentă.
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Imagine 16:9 pe un ecran 4:3

Nota:(e) = Ecran / (f) = Centrul lentilei

(b) Distanța de proiecție (c) Imagine

Înălţime

(d) Verticală
Decalaj

(a) Dimensiunea ecranului
Minim Maxim

în. mm în. mm în. mm în. mm în. mm
30 762 27.12 689 35,28 896 13,50 343 2.16 55 de ani

40 1016 36,16 918 47,04 1195 18.00 457 2,88 73
50 1270 45,20 1148 58,80 1494 22,50 572 3,60 91
60 1524 54,24 1378 70,56 1792 27.00 686 4.32 110
70 1778 63,28 1607 82,32 2091 31,50 800 5.04 128
80 2032 72,32 1837 94,08 2390 36,00 914 5,76 146
90 2286 81,36 2067 105,84 2688 40,50 1029 6.48 165
100 2540 90,40 2296 117,60 2987 45,00 1143 7.20 183
110 2794 99,44 2526 129,36 3286 49,50 1257 7,92 201
120 3048 108,48 2755 141,12 3584 54,00 1372 8,64 219
130 3302 117,52 2985 152,88 3883 58,50 1486 9.36 238
140 3556 126,56 3215 164,64 4182 63,00 1600 10.08 256
150 3810 135,60 3444 176,40 4481 67,50 1715 10,80 274
200 5080 180,80 4592 235,20 5974 90,00 2286 14.40 366
250 6350 226,00 5740 294,00 7468 112,50 2858 18.00 457
300 7620 271,20 6888 352,80 8961 135,00 3429 21,60 549

Nota:
• Aceste cifre sunt doar cu titlu de referință la configurarea proiectorului.
• Pentru rezultate optime, testați dimensiunea imaginii și distanța proiectorului înainte de 

instalarea permanentă.
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LSD600W | LS740W-5

Utilizați tabelele de mai jos pentru a determina distanța recomandată dintre proiector și ecran 
pentru înălțimea dorită a imaginii.

Imagine 16:10 pe un ecran 16:10

Nota:(e) = Ecran / (f) = Centrul lentilei

(b) Distanța de proiecție (c) Imagine

Înălţime

(d) Verticală
Decalaj

(a) Dimensiunea ecranului
Minim Maxim

în. mm în. mm în. mm în. mm în. mm
30 762 30.02 762 39,18 995 15,90 404 1,97 50
40 1016 40,03 1017 52,24 1327 21.20 538 2,63 67
50 1270 50,03 1271 65,30 1659 26,50 673 3.29 83
60 1524 60,04 1525 78,36 1990 31,80 808 3,94 100
70 1778 70,04 1779 91,41 2322 37.10 942 4,60 117
80 2032 80,05 2033 104,47 2654 42,40 1077 5.26 134
90 2286 90,06 2287 117,53 2985 47,70 1212 5,91 150
100 2540 100,06 2542 130,59 3317 53,00 1346 6,57 167
110 2794 110,07 2796 143,65 3649 58,30 1481 7.23 184
120 3048 120,08 3050 156,71 3980 63,60 1615 7,89 200
130 3302 130,08 3304 169,77 4312 68,90 1750 8,54 217
140 3556 140,09 3558 182,83 4644 74,20 1885 9.20 234
150 3810 150,10 3812 195,89 4976 79,50 2019 9,86 250
200 5080 200,13 5083 261,18 6634 106,00 2692 13.14 334
250 6350 250,16 6354 326,48 8293 132,50 3365 16.43 417
300 7620 300,19 7625 391,78 9951 159,00 4039 19,72 501

Nota:
• Aceste cifre sunt doar cu titlu de referință la configurarea proiectorului.
• Pentru rezultate optime, testați dimensiunea imaginii și distanța proiectorului înainte de 

instalarea permanentă.
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Imagine 16:10 pe un ecran 4:3

Nota:(e) = Ecran / (f) = Centrul lentilei

(b) Distanța de proiecție (c) Imagine

Înălţime

(d) Verticală
Decalaj

(a) Dimensiunea ecranului
Minim Maxim

în. mm în. mm în. mm în. mm în. mm
30 762 28,32 719 36,96 939 15.00 381 1,86 47
40 1016 37,76 959 49,28 1252 20.00 508 2,48 63
50 1270 47,20 1199 61,60 1565 25,00 635 3.10 79
60 1524 56,64 1439 73,92 1878 30,00 762 3,72 94
70 1778 66,08 1678 86,24 2190 35,00 889 4.34 110
80 2032 75,52 1918 98,56 2503 40,00 1016 4,96 126
90 2286 84,96 2158 110,88 2816 45,00 1143 5,58 142
100 2540 94,40 2398 123,20 3129 50,00 1270 6.20 157
110 2794 103,84 2638 135,52 3442 55,00 1397 6,82 173
120 3048 113,28 2877 147,84 3755 60,00 1524 7.44 189
130 3302 122,72 3117 160,16 4068 65,00 1651 8.06 220
140 3556 132,16 3357 172,48 4381 70,00 1778 8,68 220
150 3810 141,60 3597 184,80 4694 75,00 1905 9.30 236
200 5080 188,80 4796 246,40 6259 100,00 2540 12.40 315
250 6350 236,00 5994 308,00 7823 125,00 3175 15,50 394
300 7620 283,20 7193 369,60 9388 150,00 3810 18,60 472

Nota:
• Aceste cifre sunt doar cu titlu de referință la configurarea proiectorului.
• Pentru rezultate optime, testați dimensiunea imaginii și distanța proiectorului înainte de 

instalarea permanentă.
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Montarea proiectorului
La montarea proiectorului:
• Pentru o compatibilitate optimă, vă rugăm să utilizați o montură ViewSonic.

• Când utilizați un suport de la o terță parte, rețineți că dimensiunile șuruburilor pot varia în funcție 
de grosimea plăcii de montare.

• Folosiți șuruburi care îndeplinesc specificațiile de mai jos pentru a asigura o fixare sigură.

Tipul șurubului Lungimea maximă a șurubului

M4 x 8 8 mm

IEC 60825-1:2014, EN 60825 1 2014 A11 2021, EN 50689:2021 CLASA 1 PRODUS LASER DE CONSUMATOR 
GRUPA DE RISC 2, Respectă 21 CFR 1040.10 și 1040.11, cu excepția conformității ca LIP din Grupa de Risc 2, 
așa cum este definit în IEC 62471-5:Ed.1.0. Pentru mai multe informații, consultați Notificarea privind 
laserul nr. 57, din 8 mai 2019.
IEC 60825-1:2014 RG2
IEC 60825-1:2014 1 RG2

1

Important:Nu instalați proiectorul în apropierea unei surse de căldură sau a unui aparat de aer condiționat.
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Utilizarea barei de securitate

Pentru a preveni căderea sau furtul proiectorului, utilizați un dispozitiv de 
blocare pentru a-l fixa de un obiect fix.

IEC 60825-1:2014, EN 60825 1 2014 A11 2021, EN 50689:2021 CLASA 1 PRODUS LASER DE CONSUMATOR GRUPA 
DE RISC 2, Respectă 21 CFR 1040.10 și 1040.11, cu excepția conformității ca LIP din Grupa de Risc 2, așa cum este 
definit în IEC 62471-5:Ed.1.0. Pentru mai multe informații, consultați Notificarea privind laserul nr. 57, din 8 mai 
2019.
IEC 60825-1:2014
IEC 60825-1:2014 1

1 RG2
RG2
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Stabilirea de conexiuni
Conectarea la alimentare

1

3
2

1.Conectați adaptorul de alimentare laIntrare CCmufa din spatele proiectorului.

2.Conectați adaptorul de alimentare la cablul de alimentare.

3.Conectați cablul de alimentare la o priză.

Nota:Când instalați proiectorul, plasați un dispozitiv de deconectare convenabil în
cablajul sau conectați cablul de alimentare la o priză ușor accesibilă. În caz de probleme, utilizați 

acest dispozitiv sau deconectați cablul de alimentare pentru a opri imediat alimentarea cu 

energie electrică.
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Conectarea la dispozitive externe
Nota:

• Pentru mai multe informații despre porturile de conectare, consultați secțiunea „Porturi 
I/O”.

• Compatibilitatea și conectivitatea pot diferi între modele.
• Cel/Cea/Cei/CeleControlaPortul este disponibil numai pe proiectorul LSD500HD/V53HD/

LS740HD-5/V52HD-5.

• Cel/Cea/Cei/CeleHDMI 1şiHDMI 2Porturile de pe LSD500HD/V53HD/
LS740HD-5/V52HD-5 acceptă HDMI 2.0/HDCP 2.2, în timp ce standardele 
HDMI 1.4/HDCP 1.4 sunt acceptate pe LSD600W/LS740W-5.

USB 5V/1.5A
(Serviciu) CONTROLA

Intrare CC

IEȘIRE AUDIO RS232
HDMI 2 HDMI 1
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Utilizarea proiectorului
Pornirea proiectorului

1.Asigurați-vă că este conectat cablul de alimentare al proiectorului la o priză.

2.Apăsați butonulPuterepentru a porni proiectorul. Indicatorul luminos de alimentare va clipi 
în albastru.

Nota:Dacă proiectorul este pornit pentru prima dată sau este resetat la setările implicite din fabrică,

Limba și poziția de proiecție a proiectorului din meniul de afișare pe ecran vor 
trebui setate înainte de a utiliza proiectorul.

Oprirea proiectorului
1.Apăsați butonulPutereși va apărea o casetă de dialog.

2.Apăsați butonulPutereApăsați din nou butonul pentru a confirma și a opri proiectorul. Indicatorul 

luminos de alimentare va fi roșu continuu și va intra în modul standby.
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Selectarea unei surse de intrare
Proiectorul acceptă conexiuni multiple, dar poate afișa o singură imagine pe ecran 
complet odată. CândSursă automatăeste activat, detectează automat intrările 
disponibile. Pentru a comuta manual între surse, apăsați butonulSursăbuton.

Nota:Asigurați-vă că și sursele conectate sunt pornite.

USB 5V/1.5A
(Serviciu) CONTROLA

Intrare CC

IEȘIRE AUDIO RS232
HDMI 2 HDMI 1
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Ajustarea imaginii proiectate
Unghiul de proiecție

Proiectorul are trei picioare reglabile. Reglarea picioarelor va modifica unghiul de proiecție al 
proiectorului.

Picioare reglabile

Inel de reglare

Dimensiunea și claritatea imaginii

Pentru a ajusta dimensiunea imaginii proiectate, rotițiInel de zoomClaritatea imaginii poate fi 

îmbunătățită prin reglarea fină aInel de focalizare.
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Corectarea cheii de cheie

Efectul de distorsiune trapezoidală provoacă imagini distorsionate pe suprafețele curbate. Acest lucru 

poate fi corectat prin alinierea imaginilor pentru a apărea drepte și dreptunghiulare.

Pentru a corecta distorsiunea trapezoidală

1.Apăsați una dintre tasteCheia de cheiebutoane pentru a afișa ecranul de corecție.

2.Apăsați butonul corespunzătorCheia de cheiebuton pentru ajustare.

Buton Utilizare

Corectează distorsiunea trapezoidală din partea de jos a imaginii.

Corectează distorsiunea trapezoidală din partea de sus a imaginii.
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Operare meniu
Meniu afișat pe ecran
Proiectorul are meniuri afișate pe ecran pentru efectuarea ajustărilor imaginii și 
modificarea setărilor.

Afişa

Setări imagine
Intrare rapidă de 3 ori

3D
Raport de aspect

Zoom
Deplasare imagine

Cheia de cheie

Dezactivat

4:3
0

eu
Selecta Ieșire Introduceți

Meniu Descriere
Ajustează setările Imagine, 3D, Raport aspect, Zoom, 

Deplasare imagine și Corecție trapezoidală.
Afişa

Audio Reglează nivelul volumului sau dezactivează sunetul.

Ajustează setările de Proiecție, Alimentare, 
Securitate, Limbă etc.

Înființat

Reţea1 Ajustează setările de control LAN.

Informaţii eu Afișează starea curentă a proiectorului.

1 – Numai pentru LSD500HD/V53HD/LS740HD-5/V52HD-5.
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Navigare în meniu
1.Pentru a deschide meniul Afișare pe ecran, apăsați butonulMeniu/Ieșirebutonul de pe 

proiector sau de pe telecomandă.

2.Apăsați butonulNavigare(↑/↓) pentru a selecta un meniu principal, apoi apăsați butoanele
Introduceți pentru a confirma selecția și a intra în submeniu.

3.Apăsați butonulNavigare(↑/↓/←/→) pentru a selecta un element din submeniu, apoi apăsați 
butoaneleIntroducețipentru a vizualiza setări suplimentare sau apăsați butonulNavigare (←/→
) butoane pentru a face ajustări.

4.Pentru a ieși din meniu, apăsați tastaMeniu/Ieșirebuton.
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Opțiuni de meniu
Afişa

Afişa

Setări imagine
Intrare rapidă de 3 ori

3D
Raport de aspect

Zoom
Deplasare imagine

Cheia de cheie

Dezactivat

4:3
0

eu
Selecta Ieșire Introduceți

Meniu Descriere
Îndeplinește cerințele de prezentare 
din mediile profesionale și 
academice.

Prezentare

Ajustează luminozitatea imaginii 
proiectate la maxim pentru setări bine 
iluminate.

Cel mai strălucitor

Proiectorul acceptă
Surse de imagistică HDR. Poate 
detecta automat gama dinamică a 
sursei și poate optimiza setările 
gamma și de culoare ale imaginii 
pentru a reproduce conținut în 
condiții de lumină variate.

SIM-ul HDR.2

Setări imagine Mod culoare

Oferă un echilibru între detalii și 
culori pentru vizionarea filmelor.

Film

Optimizează proiectorul 
pentru contrast maxim și 
culori vii.

Jocuri

3D Acceptă conținut 3D.
Golf Îndeplinește cerințele simulatorului de golf.

2 – Numai pentru LSD500HD/V53HD/LS740HD-5/V52HD-5.
36



Meniu Descriere
Ajustează cât de luminoasă sau întunecată va fi 
imaginea proiectată.

Luminozitate

Ajustează diferența dintre părțile cele mai luminoase și cele 
mai întunecate ale imaginii proiectate.

Contrast

Claritate Ajustează detaliile imaginii proiectate.
Ajustează cantitatea de culoare selectată prezentă în 
imaginea proiectată.

Culoare

Ajustează intensitatea tonului roșu sau verde din 
imaginea proiectată.

Tentă

Ajustează nivelul de luminozitate al nivelurilor de gri 
ale proiectorului.

Gamma

Un algoritm de procesare a culorilor care 

permite niveluri mai ridicate de 

luminozitate, oferind în același timp culori 

mai reale și mai vibrante.

Culoare strălucitoare™

Culoare

Temperatură
Selectează o temperatură de 
culoare: Caldă, Standard sau Rece.Culoare

SetăriSetări imagine
Reglează fin culorile (Nuanţă), 
puritate (Saturaţie) și 
luminozitate/temperatura de alb (
Câştig) în imaginea proiectată.

Culoare

Management

Selectează un spațiu de culoare: Auto, 
RGB (0–255), RGB (16–235) sau YUV.

Spațiu de culoare

Reglează automat luminozitatea 
imaginii pentru a oferi o performanță 
optimă a contrastului.

Negru dinamic

Reduce consumul de energie al 
sursei de lumină cu 20% și scade 
nivelul de luminozitate.

Sursă de lumină

Mod Ecologic

Setează manual consumul de 
energie al sursei de lumină, 50%–
100%.

Sursă de lumină

Putere

ReturneazăSetări imaginesetările la valorile lor 
implicite.

Resetare

Reduce întârzierea/decalajul de intrare al proiectorului.

Intrare de 3 ori mai rapidă3

Nota:Când este pornit,Cheia de cheie,Deplasare imagine,Patru colțuri,
Raport de aspectșiMărire/Micșorarevor fi resetate la 
valorile implicite.

3 – Numai pentru LSD500HD/V53HD/LS740HD-5/V52HD-5.
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Meniu Descriere
Mod 3D Activează sau dezactivează funcția 3D.

Selectează automat formatul 3D 
corespunzător atunci când este detectat 
un semnal 3D.

Auto

Afișează două imagini una lângă alta, 
una pentru ochiul stâng și una pentru 
ochiul drept.

SBS
Format 3D3D4

Afișează imaginea ochiului stâng în partea 
de sus și imaginea ochiului drept în partea 
de jos.

Sus și jos

Cadru
Secvențial

Alternează rapid între ochiul 
stâng și cel drept.

Sincronizare 3D

Inversa

Inversează semnalul de sincronizare trimis de 
dispozitivele 3D.

Centrează o imagine scalată pe ecran cu un raport de 
aspect fix de 4:3.

4:3

Centrează o imagine scalată pe ecran cu un raport de 
aspect fix de 16:9.

16:9

Păstrează rezoluția originală a semnalului de intrare în timp ce îl 

redimensionează pentru a se potrivi zonei de afișare, menținându-i 

dimensiunile native complete.

Raport de aspect Deplin

Extinde pe verticală conținutul cu raport de raport 2,35:1 pentru a umple 

ecranul și a elimina barele negre pentru o rezoluție maximă.
L.Box

Setează raportul de aspect în funcție de rezoluția 
proiectorului și de semnalul de intrare conectat.

Auto

Zoom Ajustează dimensiunea imaginii proiectate.

Deplasare imagine Ajustează imaginea proiectată pe orizontală sau verticală.
Ajustează fiecare colț pentru a crea o imagine pătrată atunci 
când suprafața de proiecție nu este plană.

Patru colțuri Nota:La reglare,Raport de aspect,Imagine
SchimbareșiZoommeniurile vor fi dezactivate. 
Pentru a le activa, resetațiCheia de cheie 
setările la valorile lor implicite.

Cheia de cheie

H. Keystone Ajustează distorsiunea imaginii pe orizontală.

V. Keystone Ajustează distorsiunea imaginii pe verticală.

ReturneazăCheia de cheiesetările la valorile lor 
implicite.

Resetare

4 – Acest proiector este compatibil 3D cu DLP-Link 3D. Asigurați-vă că ochelarii 3D sunt compatibili cu DLP-
Link 3D. Acest proiector acceptă Blu-ray 3D și 3D secvențial (oprire pagină) prin porturile HDMI 1/HDMI 2. 
Pentru performanțe optime, se recomandă o rezoluție de 1920 x 1080. Rețineți că rezoluția 4K (3840 x 2160) 
nu este acceptată în modul 3D.
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Audio

Audio

Mut
Volum 0

eu
Selecta Ieșire Introduceți

Meniu Descriere
Mut Oprește ieșirea audio.

Volum Reglează nivelul volumului.
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Înființat

Înființat

Proiecție
Setări de alimentare

Securitate

HDMI CEC
Model de testare

Opțiuni
Resetare

eu
Selecta Ieșire Introduceți

Meniu Descriere
Proiecție Setează poziția proiectorului.
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Meniu Descriere
Pornește automat proiectorul când 
este alimentat.Pornire directă

Pornește automat proiectorul când este 
detectat un semnal de intrare.

Pornire semnal

Oprește automat proiectorul după o perioadă de timp 
setată, odată ce nu este detectat niciun semnal de intrare.

Nota:O notificare va apărea când setarea automată este activată.

Oprire (min.) este setată la 0 (Dezactivare 
oprire automată) sau la o valoare mai mare 
de 20.

Oprire automată
(min.)

REGULAMENTUL COMISIEI (UE) 2023/826 Dezactivarea 
acestei funcții va crește consumul de energie.

Reduce consumul de energie la < 
0,5 W. Controlul prin rețea nu este 
acceptat.

Ecologic

Setează consumul de energie la > 0,5 W, 
permițând modulului LAN să intre în modul 
repaus (< 0,5 W) în decurs de 20 de minute. 
Wake on LAN (WoL) nu este acceptat.

Setări de alimentare

Activ

Alimentează porturile de rețea

continuu, permițând funcționalitatea 
rețelei în modul standby.

ErP Dezactivat
Mod de alimentare5

(Așteptare)
Nota:

• Portul USB nu este alimentat cu energie 
electrică în modul standby.

• Pentru a permite funcționalitatea rețelei în 

modul standby, selectațiErP Dezactivat.

• Va apărea o notificare când este 
dezactivat.

REGULAMENTUL COMISIEI (UE) 2023/826 Dezactivarea 
acestei funcții va crește consumul de energie.

5 – Numai pentru LSD500HD/V53HD/LS740HD-5/V52HD-5.
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Meniu Descriere
Setează o parolă necesară după pornirea 
proiectorului.Blocare pornire

Specifică durata de utilizare a proiectorului. 
După expirarea acestui timp, parola de 
securitate va trebui introdusă din nou.

Securitate Temporizator de securitate

Schimba
Parolă Setează sau actualizează parola.

Pornește sau oprește dispozitivele compatibile HDMI CEC conectate la 
proiector printr-o singură apăsare de buton.

Nota:

HDMI CEC • Pentru ca funcția CEC să funcționeze, asigurați-vă că 
dispozitivul este conectat corect la intrarea HDMI a 
proiectorului și că funcția CEC este activată.

• În funcție de dispozitivul conectat, este posibil ca funcția CEC să 
nu funcționeze.

Model de testare Setează un model de culoare pentru calibrarea proiectorului.

Setează limba pentru meniul de afișare pe 
ecran.Limbă

Caută automat un semnal de intrare 
disponibil.Sursă automată

Când este pornit, viteza ventilatorului va crește pentru o 
răcire și o performanță mai bune. Este recomandat pentru 
medii aflate la o înălțime de 1.500-3.000 m (4.921-9.843 ft) 
deasupra nivelului mării.

Altitudine mare

Opțiuni
Blocarea tastaturii Blochează butoanele tastaturii proiectorului.

Setează imaginea logo-ului de pornire ca 

ViewSonic.
Implicit

Ecran de pornire
Folosește „instrumentul de splash” pentru a schimba 

imaginea logo-ului de startup.
Utilizator

Setează rata de transfer (baud rate) pentru a se potrivi cu 

computerul conectat pentru controlul proiectorului prin RS-232.
Rată de baud

Resetare ReturneazăÎnființatsetările la valorile lor implicite.
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Reţea

Nota:Disponibil numai pentru proiectorul LSD500HD/V53HD/LS740HD-5/V52HD-5.

Reţea

LAN
Controla

eu
Selecta Ieșire Introduceți

Meniu Descriere
LAN Setează informațiile despre rețea ale proiectorului și afișează starea acestuia.

Selectează ce soluții de control al rețelei să fie activate sau dezactivate.

Controla
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Controlul proiectorului printr-o rețea
Nota:Disponibil numai pentru proiectorul LSD500HD/V53HD/LS740HD-5/V52HD-5.

Proiectorul este compatibil cu software-ul de control al rețelei și poate fi controlat de la 
distanță prin browser web odată ce este conectat la aceeași rețea locală ca și un computer.

USB 5V/1.5A
(Serviciu) CONTROLA

Intrare CC

IEȘIRE AUDIO RS232
HDMI 2/HDCP 2.2 HDMI 1/HDCP 2.2
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Pentru a controla proiectorul printr-o rețea

1.Asigurați-vă că proiectorul este conectat la rețeaua locală prin portul RJ45.

2.PresaMeniu/Ieșirepentru a deschide meniul Afișare pe ecran, apoi navigați la 
Reţea>LAN.

3.SelectaDHCPși activați-l pentru atribuirea automată a adresei IP sau dezactivați-l pentru a 
introduce manual informațiile despre rețea.

4.Apăsați butonulMeniu/Ieșirebuton pentru a ieși dinLANmeniu.

5.Așteptați aproximativ 20 de secunde, apoi selectațiLANși apăsați butonulIntroduceți
butonul. Notați adresa IP afișată (Adresă IP).

6.Deschideți un browser web pe un computer conectat la aceeași rețea și introduceți adresa 
IP a proiectorului. Introduceți numele de utilizator și parola, apoi selectațiLog in.

Nota:La prima conectare, urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a seta un
parolă. Aceasta va permite conectările ulterioare.
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Informaţii

Informaţii

Număr de serie

Sursă
Rezoluţie
Rată de reîmprospătare

Mod culoare

Ore sursă de lumină

Mod sursă de lumină

Versiune firmware

0000123456789
HDMI

1080P
24Hz
Nici unul

99999 ore

Negru dinamic

eu
Selecta Ieșire Introduceți

Meniu Descriere
Număr de serie Afișează numărul de serie al proiectorului.

Sursă Afișează semnalul de intrare curent.

Rezoluţie Afișează rezoluția curentă.
Rată de reîmprospătare Afișează rata de reîmprospătare curentă.

Mod culoare Afișează modul selectat înAfişameniu.
Ore sursă de lumină Afișează numărul total de ore de utilizare a sursei de lumină.

Mod sursă de lumină Afișează modul selectat înAfişameniu.
Versiune firmware Afișează versiunea curentă de firmware.

46



Apendice
Specificații

Articol Categorie Specificații
LSD500HD/V53HD/

LS740HD-5/
V52HD-5

LSD600W/
LS740W-5

Tip Laser
Dimensiunea afișajului 30 in.–300 in.

1,13–1,47±3%
(100 in. la 2,50 m)

1,18–1,54±3%
(100 in. la 2,54 m)Raport de aruncare

Proiector
Zoom optic 1,3x 1,3x

Tipul sursei de lumină Fosfor laser
Sistem de afișare DMD cu 1 cip

f: 15–135 kHz,
f: 24–120 Hz,

Rată de pixeli: 600 MHz

f: 15–102 kHz,
f: 24–120 Hz,

Rată de pixeli: 170 MHz

h h
Semnal de intrare HDMI v. v.

Rezoluţie Nativ 1920 x 1080 1280 x 800
Putere Tensiune de intrare CC 100-240V, 50/60 Hz (comutator automat)

0 m–762 m la 0°C–40°C
0 ft–2.500 ft la 0°C–32°C
762 m –1.524 m la 0°C–35°C

Altitudine
2.500 ft–5.000 ft la 0°C–32°F

Funcționare
Condiții 1.524 m–3.657,6 m la 0°C–30°C

1500 m–3600 m la 0°C–32°C
Umiditate relativă 10%–80% (fără condens)

0°C–40°C
Temperatură 0°C–39°C

0 km–12,1 km
Altitudine

0 ft–40.000 ft
Condiții de depozitare Umiditate relativă 5%–90% (fără condens)

- 10°C–60°C
Temperatură

14°F–140°F
Fizic

(L x Î x A)
286 mm × 129 mm × 216 mm

Dimensiuni
28,2 cm x 13,2 cm x 21,9 cm
2,90 kg

Greutate Fizic
6,39 livre

Putere
Consum

Pe1 165W (Tipic) 163W (Tipic)
Dezactivat < 0,5 W (în așteptare)

1 – Condițiile de testare respectă standardele EEI.
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Dimensiunile proiectorului
LSD500HD | V53HD | LS740HD-5 | V52HD-5

LSD600W | LS740W-5
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Arborele meniului afișat pe ecran

Meniu principal Submeniu Opțiune de meniu

Prezentare
Cel mai strălucitor

SIM-ul HDR.2

Mod culoare Film
Jocuri

3D
Golf

Luminozitate (-/+, -50–50)/1

Contrast (-/+, -50–50)/1

Claritate (-/+, 1–15)/1

Culoare (-/+, -50–50)/1

Tentă (-/+, -50–50)/1

Film
Video

Gamma
Grafică

Standard (2.2)
Afişa Setări imagine

Culoare strălucitoare™ (-/+, 1–10)/1

Cald
Culoare

Temperatură
Standard

Rece
Roşu

Verde

Albastru

Culoare Cian
Setări de culoare

Galben

Culoare

Management
Magenta

Alb
Nuanță/R (-/+, -50–50)/1

Saturație/G (-/+, -50–50)/1

Câștig/B (-/+, -50–50)/1

Resetare

Ieșire

2 – Numai pentru LSD500HD/V53HD/LS740HD-5/V52HD-5.
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Meniu principal Submeniu Opțiune de meniu

Auto
RGB (0–255)

Setări de culoare Spațiu de culoare
RGB (16–235)

YUV

Setări imagine Negru dinamic

Sursă de lumină

Mod
Ecologic

Sursă de lumină

Putere 100%–
50%

Resetare

Activ
Intrare de 3 ori mai rapidă3

Inactiv
Dezactivat

Mod 3D
Pe

Auto
SBS

3D Format 3D Sus și jos
Afişa Cadru

Secvențial
Dezactivat

Inversare sincronizare 3D

Pe
4:3
16:9

Raport de aspect Deplin

L.Box

Auto
Zoom (-/+, -5–25)/1

Stânga sus

Dreapta sus
Patru colțuri

Stânga jos
Cheia de cheie Dreapta jos

H. Keystone (-/+, -30–30)/1

V. Keystone (-/+, -30–30)/1

Resetare

3 – Numai pentru LSD500HD/V53HD/LS740HD-5/V52HD-5.
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Meniu principal Submeniu Opțiune de meniu

Dezactivat

Mut
Audio Pe

Volum (-/+, 0–10)/1

Faţă
Spate

Proiecție
Tavan-Suprafață

Spate-Sus

Putere directă
Pe

Dezactivat

Pe

Putere semnal
Pe

Dezactivat

Pe
Setări de alimentare Oprire automată

(min.)
(-/+, 0–180)/5

minute
Înființat

Ecologic

Mod de alimentare

(Așteptare)4
Activ

ErP Dezactivat

Dezactivat

Blocare pornire
Pe

Lună
Securitate

Temporizator de securitate Zi
Oră

Schimba
Parolă

4 – Numai pentru LSD500HD/V53HD/LS740HD-5/V52HD-5.
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Meniu principal Submeniu Opțiune de meniu

Dezactivat

HDMI CEC HDMI CEC
Pe
Dezactivat

Grilă verde

Grilă magenta
Model de testare Model de testare

Grilă albă
Alb

Card de testare

Engleză

Germană

Franceză

Italiană

Spaniolă

Portugheză

Poloneză

Înființat
Olanda

Suedeză

Norvegiană

Suomi

Opțiuni Limbă elenică

繁體中⽂
簡体中⽂

⽇本語
한국어
Rusă
Čeština

Arabă

ไทย
Turcă

Tiếng Việt

Bahasa
Indonezia

52



Meniu principal Submeniu Opțiune de meniu

Dezactivat

Sursă automată
Pe
Dezactivat

Altitudine mare
Pe
Dezactivat

Opțiuni Blocarea tastaturii
Înființat Pe

Implicit
Ecran de pornire

Utilizator

115200
Rată de baud

9600
Resetare Resetare la valorile implicite

Starea rețelei
Adresă MAC

Dezactivat

DHCP
Pe

LAN Adresă IP xxx.xxx.xxx

Mască de subrețea xxx.xxx.xxx

Poartă de acces xxx.xxx.xxx

DNS xxx.xxx.xxx

Resetare

Dezactivat

Crestron
Reţea5 Pe

Dezactivat

Extron
Pe
Dezactivat

PJ Link
Pe

Controla
Dispozitiv AMX

Descoperire

Dezactivat

Pe
Dezactivat

Telnet
Pe
Dezactivat

HTTP
Pe

5 – Numai pentru LSD500HD/V53HD/LS740HD-5/V52HD-5.
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Meniu principal Submeniu Opțiune de meniu

Număr de serie

Sursă
Rezoluţie

Rată de reîmprospătare

Mod culoare

Informaţii Sursă de lumină

Ore
Sursă de lumină

Mod
Sistem

Versiune firmware LAN6

MCU

6 – Numai pentru LSD500HD/V53HD/LS740HD-5/V52HD-5.
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Rezoluții și temporizări acceptate
HDMI 1 | HDMI 2

Semnal PC

Semnal Rezoluţie Rată de reîmprospătare

LSD500HD/V53HD/
LS740HD-5/V52HD-5

LSD600W/LS740W-5

640 x 480 60, 72, 75 Hz 60, 67, 72, 75 Hz
VGA

720 x 400 70 Hz 70 Hz
800 x 600 56, 60, 72, 75 Hz 56, 60, 72, 75 Hz

SVGA
832 x 624 75 Hz 75 Hz

1024 x 768 60, 70, 75, 120 Hz 60, 70, 75 Hz
XGA

1152 x 864 75 Hz N / A

PowerBook G4 1152 x 870 75 Hz 75 Hz
1280 x 720 60.120 Hz 60, 120 Hz

WXGA 1280 x 800 60 Hz 60 Hz
1440 x 900 60 Hz 60 Hz

QuadVGA 1280 x 960 60 Hz 60 Hz
1280 x 1024 60,75 Hz 60, 75 Hz

SXGA
1400 x 1050 60 Hz N / A

UXGA 1600 x 1200 60 Hz N / A

1680 x 1050 60 Hz 60 Hz
WSXGA+

1920 x 1080 60 Hz 60 Hz

Semnal video

Semnal Rezoluţie Rată de reîmprospătare

LSD500HD/V53HD/
LS740HD-5/V52HD-5

LSD600W/LS740W-5

SDTV (480i) 720 x 480 60 Hz 60 Hz
SDTV (480p) 720 x 480 60 Hz 60 Hz
SDTV (576i) 720 x 576 50 Hz 50 Hz
SDTV (576i) 720 x 576 50 Hz 50 Hz

Televiziune de înaltă definiție (720p) 1280 x 720 50, 60 Hz 50, 60 Hz
Televiziune de înaltă definiție (1080i) 1920 x 1080 50, 60 Hz 50, 60 Hz

24, 25, 30, 50, 60, 120 
Hz

Televiziune de înaltă definiție (1080p) 1920 x 1080 24, 50, 60 Hz

3840 x 2160 24, 25, 30, 50, 60 Hz N / A
UHD (2160p)

4096 x 2160 24, 25, 30, 50, 60 Hz N / A
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3D

Semnal Rezoluţie Rată de reîmprospătare

Ambalare cadru

720p 1280 x 720 50, 60 Hz
1080p 1920 x 1080 24 Hz

Alăturat
1080i 1920 x 1080 50, 60 Hz

Sus și jos
720p 1280 x 720 50, 60 Hz

1080p 1920 x 1080 24 Hz

Nota:
• 1080i la 25 Hz și 720p la 50 Hz vor rula la 100 Hz; alte temporizări 3D vor rula la 

120 Hz.
• 1080p la 24 Hz va rula la 144 Hz (XGA, WXGA, 1080p)/96 Hz (WUXGA).
• Dacă rata cadrelor de intrare este de 48 Hz sau mai mare, rata cadrelor de ieșire este setată la 

dublul ratei cadrelor de intrare (modul FRC = 2X).

• Dacă rata cadrelor de intrare 3D este de 25 Hz sau mai mare, rata cadrelor de ieșire este setată la 

de patru ori rata cadrelor de intrare (modul FRC = 4X).

• Dacă rata cadrelor de intrare 3D este de 24 Hz (include 23,9 Hz), rata cadrelor de ieșire este 
setată la de șase ori rata cadrelor de intrare (modul FRC = 6X).
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Depanare
Proiectorul nu se pornește

Verificări de depanare Da/Nu Soluții posibile
Da Opriți proiectorul, apoi porniți-l din nou.

Este aprins indicatorul de alimentare? Verificați conexiunea de alimentare 
dintre proiector și priză.Nu

Încercați o altă priză sau folosiți un alt 
dispozitiv electric pentru a confirma că aceeași 
priză funcționează.

Da
Cablul de alimentare este conectat

într-o priză de curent? Conectați cablul de alimentare la o priză și apăsați 
butonulPuterebutonul de pe tastatura sau de pe 
telecomanda proiectorului.

Nu

Nu apare nicio imagine

Verificări de depanare Da/Nu Soluții posibile
Verificați conexiunea prin cablu dintre PC/
dispozitivul video și proiector.Da

PC-ul/dispozitivul video
pornit sau în modul repaus

mod?
Porniți PC-ul/dispozitivul video sau scoateți-l din 
modul repaus. Dacă aveți nelămuriri, consultați 
documentația PC-ului/dispozitivul video.

Nu

Da Opriți proiectorul, apoi porniți-l din nou.
Selectați sursa de intrare corectă.

Este selectată intrarea de imagine

corect?
Dacă sunt conectate mai multe dispozitive, reglați 
manual sursa de intrare apăsând butonul Intrare 
sursă de pe tastatura sau telecomanda 
proiectorului.

Nu

Imaginea este răsturnată cu susul în jos sau oglindită de la stânga la dreapta

Verificări de depanare Da/Nu Soluții posibile
Proiectorul este atârnat de

tavanul?
Da VerificațiTavan-Suprafață/Spate-Susopţiune.

Nu Opriți proiectorul, apoi porniți-l din nou.
Proiectorul este plasat pe

un birou/podea?

Da VerificațiFaţă/Spateopţiune.
Nu Opriți proiectorul, apoi porniți-l din nou.
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Imaginea este neclară

Verificări de depanare Da/Nu Soluții posibile
Urmați procedura din secțiunea Întreținere 
pentru a curăța lentila.

Da
Este obiectivul murdar?

Nu AjustațiInel de focalizarepână când imaginea devine clară.

Imaginea nu este afișată corect

Verificări de depanare Da/Nu Soluții posibile
Apăsați butonulMărire/Micșorarede pe telecomandă 
pentru a reveni la dimensiunea originală a imaginii.

Imaginea este tăiată sau nu?
se potrivește pe ecran?

Da
Dacă imaginea tot nu este afișată corect, 
resetațiSetări imagine.

Nu ResetațiSetări imagine.

Telecomanda nu funcționează

Verificări de depanare Da/Nu Soluții posibile

Da Îndepărtați obstacolul (obstacolele).

Există vreun obstacol?
între telecomandă

control și proiector?

Îndreptați telecomanda spre receptorul IR al 
proiectorului în raza de acțiune și unghiurile 
efective atunci când efectuați o operațiune.Nu
Secțiuni conexe:
• "Rază de acțiune a receptorului

Dacă telecomanda tot nu funcționează, încercați 
un alt set de baterii noi pentru a confirma că 
bateriile actuale au energie.

Da
Sunt bateriile instalate?

corect? Instalați din nou bateriile.

Nu Secțiuni conexe:
• „”
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Important

Dacă o problemă tot nu este rezolvată sau nu este listată aici, urmați pașii de mai jos pentru a 
reporni proiectorul.

1.Apăsați butonulPuterebutonul de pe tastatura sau de pe telecomandă al proiectorului pentru a-l opri.

2.Deconectați cablul de alimentare de la priză și așteptați cel puțin cinci minute.

3.Conectați cablul de alimentare la loc.

4.Apăsați butonulPuterebuton pentru a porni proiectorul.

Dacă funcționarea normală nu se reia după repornirea proiectorului, contactați 
distribuitorul sau centrul de service pentru asistență.
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Indicatori LED

Status și
Descriere

Roşu Albastru Roşu Roşu
Stare de așteptare

(Intrare cablu de alimentare)
Constant

Intermitent

(0,5 secunde

oprit/0,5 sec.
pe)

Pornire
(Încălzire)

Pornire și lampă
Iluminat

Constant

Intermitent

(0,5 secunde

oprit/0,5 sec.
pe)Oprire

(Răcire) Înapoi la Steady
după

ventilator de răcire

se oprește

Eroare

(Defecțiune lampă)
Intermitent Constant

Eroare

(Defecțiune ventilator)
Intermitent Intermitent

Eroare

(Supraîncălzi)
Intermitent Constant

Nota:Dacă funcționarea normală nu se reia, contactați distribuitorul sau serviciul de asistență.

centru de asistență.
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Întreţinere
Precauții generale

• Înainte de a efectua orice operațiune de întreținere, opriți proiectorul și deconectați cablul de 
alimentare de la priză.

• Nu pulverizați și nu turnați lichid direct pe proiector.
• Manevrați proiectorul cu grijă, deoarece zgârieturile pot fi mai vizibile la modelele de culoare 
închisă.

Curățarea lentilei

• Folosiți o suflantă de aer pentru a îndepărta praful.

• Folosiți hârtie pentru curățarea lentilelor sau o lavetă moale și umedă cu soluție de curățare a lentilelor 

pentru a șterge ușor petele de pe lentile.

Important:Nu folosiți materiale abrazive sau soluții de curățare a geamurilor pentru a curăța lentila.

Curățarea carcasei

• Curățați cu o cârpă moale și uscată.

• Dacă carcasa tot nu este curată, aplicați o cantitate mică de detergent blând, 
neabraziv, fără amoniac și fără alcool, pe o cârpă curată, moale și fără scame; apoi 
ștergeți suprafața.

Important:Nu utilizați ceară, alcool, benzen, diluant sau alte substanțe chimice
detergenți pentru curățare.

Depozitarea proiectorului

Dacă proiectorul nu va fi utilizat pentru o perioadă lungă de timp, respectați 
următoarele:
• Retrageți complet piciorul reglabil.
• Scoateți bateriile din telecomandă.
• Ambalați proiectorul în ambalajul său original.

• Depozitați proiectorul într-un loc care se încadrează în condițiile de depozitare ale 
proiectorului.

Declinare de responsabilitate

• ViewSonic® nu recomandă utilizarea de produse de curățare pe bază de amoniac sau 
alcool pe lentilă sau carcasă. S-a raportat că unele produse de curățare chimice pot 
deteriora lentila și/sau carcasa proiectorului.

• ViewSonic® nu va fi răspunzător pentru daunele rezultate din utilizarea oricăror produse de curățare pe bază 

de amoniac sau alcool.
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Informații despre reglementări și service
Informații de conformitate
Această secțiune abordează toate cerințele și declarațiile aferente privind reglementările. 
Aplicațiile corespunzătoare confirmate trebuie să facă referire la etichetele de identificare și la 
marcajele relevante de pe unitate.

Declarație de conformitate FCC

Acest dispozitiv respectă partea 15 a Regulamentului FCC. Funcționarea este supusă următoarelor două 
condiții: (1) acest dispozitiv nu trebuie să cauzeze interferențe dăunătoare și (2) acest dispozitiv trebuie 
să accepte orice interferență primită, inclusiv interferențele care pot cauza o funcționare nedorită. Acest 
echipament a fost testat și s-a constatat că respectă limitele pentru un dispozitiv digital din clasa B, în 
conformitate cu partea 15 a Regulamentului FCC.

Aceste limite sunt concepute pentru a oferi o protecție rezonabilă împotriva interferențelor 
dăunătoare într-o instalație rezidențială. Acest echipament generează, utilizează și poate radia 
energie de radiofrecvență și, dacă nu este instalat și utilizat conform instrucțiunilor, poate 
cauza interferențe dăunătoare comunicațiilor radio. Cu toate acestea, nu există nicio garanție 
că nu vor apărea interferențe într-o anumită instalație. Dacă acest echipament provoacă 
interferențe dăunătoare recepției radio sau de televiziune, ceea ce poate fi determinat prin 
oprirea și pornirea echipamentului, utilizatorul este încurajat să încerce să corecteze 
interferența prin una sau mai multe dintre următoarele măsuri:

• Reorientați sau mutați antena receptoare.
• Măriți distanța dintre echipament și receptor.
• Conectați echipamentul la o priză de pe un circuit diferit de cel la care este 

conectat receptorul.
• Consultați distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu experiență pentru asistență.

Avertisment: Sunteți avertizat(ă) că modificările sau modificările care nu sunt aprobate în mod 
expres de partea responsabilă pentru conformitate vă pot anula autoritatea de a utiliza 
echipamentul.

Declarația Industriei Canadei

Acest aparat digital din clasa B este conform standardului canadian ICES-003.

Acest aparat numeric de clasa B este conform cu norma NMB-003 din Canada. 
CAN ICES (B)/NMB (B)
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Conformitate CE pentru țările europene

Dispozitivul respectă Directiva EMC 2014/30/UE și Directiva privind joasa tensiune 
2014/35/UE. Directiva privind proiectarea ecologică 2009/125/CE.

Următoarele informații sunt destinate exclusiv statelor membre ale UE:
Marcajul din dreapta este în conformitate cu Directiva 2012/19/UE privind 
deșeurile de echipamente electrice și electronice (DEEE). Marcajul indică 
cerința de a NU elimina echipamentul ca deșeu municipal nesortat, ci de a 
utiliza sistemele de returnare și colectare conform legislației locale.
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Declarație de conformitate RoHS2

Acest produs a fost proiectat și fabricat în conformitate cu Directiva 2011/65/UE a 
Parlamentului European și a Consiliului privind restricționarea utilizării anumitor 
substanțe periculoase în echipamentele electrice și electronice (Directiva RoHS2) și 
este considerat a fi conform cu valorile maxime de concentrație emise de Comitetul 
European de Adaptare Tehnică (TAC), așa cum se arată mai jos:

Maxim propus
ConcentraţieSubstanţă Concentrația reală

Plumb (Pb) 0,1% < 0,1%
Mercur (Hg) 0,1% < 0,1%
Cadmiu (Cd) 0,01% < 0,01%
Crom hexavalent (Cr6⁺) 0,1% < 0,1%
Bifenili polibromurați (PBB) 0,1% < 0,1%
Eteri difenil polibromurați 
(PBDE) 0,1% < 0,1%

Ftalat de bis(2-etilhexil) 
(DEHP) 0,1% < 0,1%

Ftalat de butil benzil (BBP) 0,1% < 0,1%
Ftalat de dibutil (DBP) 0,1% < 0,1%
Ftalat de diizobutil (DIBP) 0,1% < 0,1%

Anumite componente ale produselor menționate mai sus sunt exceptate în temeiul anexei III la 
Directivele RoHS2, așa cum se menționează mai jos. Exemple de componente exceptate sunt:

• Mercur în lămpile fluorescente cu catod rece și lămpile fluorescente cu electrod extern 
(CCFL și EEFL) pentru scopuri speciale, care nu depășesc (per lampă):

Lungime scurtă (500 mm): maximum 3,5 mg per lampă.
ͫ Lungime medie (> 500 mm și 1.500 mm): maximum 5 mg per lampă. ͫ 
Lungime mare (> 1.500 mm): maximum 13 mg per lampă.

• Plumb în sticla tuburilor catodice.
• Plumb în sticla tuburilor fluorescente care nu depășește 0,2% în greutate.

• Plumbul ca element de aliere în aluminiu, conținând până la 0,4% plumb în greutate.

• Aliaj de cupru care conține până la 4% plumb în greutate.

• Plumb în aliaje de lipit cu temperatură de topire ridicată (adică aliaje pe bază de plumb care conțin 85% 

sau mai mult plumb în greutate).

• Componente electrice și electronice care conțin plumb într-o sticlă sau o ceramică, alta decât ceramica 

dielectrică, în condensatoare, de exemplu dispozitive piezoelectronice, sau într-un compus cu matrice 

de sticlă sau ceramică.
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Restricțiile indiene privind substanțele periculoase

Declarație privind restricțiile privind substanțele periculoase (India). Acest produs respectă 
„Regulamentul indian privind deșeurile electronice din 2011” și interzice utilizarea plumbului, 
mercurului, cromului hexavalent, bifenililor polibromurați sau eterilor difenil polibromurați în 
concentrații care depășesc 0,1% din greutate și 0,01% din greutate pentru cadmiu, cu excepția 
excepțiilor stabilite în Anexa 2 a regulamentului.

Eliminarea produsului la sfârșitul duratei de viață a produsului

ViewSonic® respectă mediul înconjurător și se angajează să lucreze și să trăiască ecologic. Vă 
mulțumim că faceți parte din Smarter, Greener Computing. Vă rugăm să vizitați

Vizitați site-ul web ViewSonic® pentru a afla mai multe.

SUA și Canada:
https://www.viewsonic.com/us/go-green-with-viewsonic

Europa:
https://www.viewsonic.com/eu/environmental-social-governance/recycle

Taiwan:
https://recycle.moenv.gov.tw/

Pentru utilizatorii din UE, vă rugăm să ne contactați pentru orice problemă de siguranță/accident întâmpinată cu acest 

produs:

ViewSonic Europe Limited 
Flevolaan 38, 1382JZ, Weesp 
Țările de Jos

+ 31 08000232999

EPREL@viewsoniceurope.com 

https://www.viewsonic.com/eu/
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Informații despre drepturile de autor

Drepturi de autor © ViewSonic® Corporation, 2025. Toate drepturile rezervate.

Macintosh și Power Macintosh sunt mărci comerciale înregistrate ale Apple Inc.

Microsoft, Windows și sigla Windows sunt mărci comerciale înregistrate ale 
Microsoft Corporation în Statele Unite și în alte țări.

ViewSonic® și sigla cu trei păsări sunt mărci comerciale înregistrate ale ViewSonic® 
Corporation.

VESA este o marcă înregistrată a Asociației Standardelor Electronice Video. DPMS, 
DisplayPort și DDC sunt mărci comerciale ale VESA.

ENERGY STAR® este o marcă înregistrată a Agenției pentru Protecția Mediului din SUA (EPA).

În calitate de partener ENERGY STAR®, ViewSonic® Corporation a stabilit că acest produs 
respectă directivele ENERGY STAR® privind eficiența energetică.

Declinare de responsabilitate: ViewSonic® Corporation nu va fi răspunzătoare pentru erorile tehnice sau 

editoriale sau omisiunile conținute în acest document; nici pentru daunele incidentale sau indirecte rezultate 

din furnizarea acestui material sau din performanța sau utilizarea acestui produs.

În scopul îmbunătățirii continue a produselor, ViewSonic® Corporation își rezervă dreptul de a 
modifica specificațiile produsului fără notificare prealabilă. Informațiile din acest document se pot 
modifica fără notificare prealabilă.

Nicio parte a acestui document nu poate fi copiată, reprodusă sau transmisă prin niciun mijloc 
și în niciun scop fără permisiunea prealabilă scrisă a ViewSonic® Corporation.

LSD500HD_V53HD_LS740HD-5_V52HD-5_LSD600W_LS740W-5_UG_ENG_1c_20260424 PJ_Temp_C_20250801
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Serviciu clienți
Pentru asistență tehnică sau service pentru produse, consultați tabelul de mai jos sau contactați distribuitorul.

Nota:Veți avea nevoie de numărul de serie al produsului.

Țară/Regiune Site web Țară/Regiune Site web

Asia Pacific și Africa

Australia www.viewsonic.com/au/ Bangladesh www.viewsonic.com/bd/

中国 (China) www.viewsonic.com.cn ⾹港 (繁體中⽂) www.viewsonic.com/hk/

Hong Kong (engleză) www.viewsonic.com/hk-en/ India www.viewsonic.com/in/

Indonezia www.viewsonic.com/id/ Israel www.viewsonic.com/il/

⽇本 (Japonia) www.viewsonic.com/jp/ Coreea www.viewsonic.com/kr/

Malaezia www.viewsonic.com/my/ Orientul Mijlociu www.viewsonic.com/me/

Myanmar www.viewsonic.com/mm/ Nepal www.viewsonic.com/np/

Noua Zeelandă www.viewsonic.com/nz/ Pakistan www.viewsonic.com/pk/

Filipine www.viewsonic.com/ph/ Singapore www.viewsonic.com/sg/

臺灣 (Taiwan) www.viewsonic.com/tw/ ประเทศไทย www.viewsonic.com/th/

Vietnam www.viewsonic.com/vn/ Africa de Sud și Mauritius www.viewsonic.com/za/

Americile

Statele Unite www.viewsonic.com/us Canada www.viewsonic.com/us

America Latină www.viewsonic.com/la

Europa

Europa www.viewsonic.com/eu/ Franţa www.viewsonic.com/fr/

Germania www.viewsonic.com/de/ Kazahstan www.viewsonic.com/kz/

Rusia www.viewsonic.com/ru/ Spania www.viewsonic.com/es/

Turcia www.viewsonic.com/tr/ Ucraina www.viewsonic.com/ua/

Regatul Unit www.viewsonic.com/uk/
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Garanție limitată

Proiector ViewSonic®

Ce acoperă garanția:
ViewSonic® garantează că produsele sale nu prezintă defecte de material sau de fabricație, în 
condiții normale de utilizare, pe durata perioadei de garanție. Dacă un produs se dovedește a fi 
defect de material sau de fabricație în perioada de garanție, ViewSonic® va, la propria sa 
discreție, repara sau înlocui produsul cu un produs similar. Produsul sau piesele de schimb pot 
include piese sau componente recondiționate sau recondiționate.

Garanție generală limitată de trei (3) ani:
Sub rezerva garanției mai limitate de un (1) an, prevăzute mai jos, America de Nord și de Sud: 
Garanție de trei (3) ani pentru toate piesele, cu excepția lămpii, trei (3) ani pentru manoperă 
și un (1) an pentru lampa originală, de la data primei achiziții de către consumator.

Alte regiuni sau țări: Vă rugăm să verificați cu distribuitorul local sau cu biroul local ViewSonic® 
pentru informații despre garanție.

Garanție limitată de un (1) an pentru utilizare intensă:

În condiții de utilizare intensă, unde utilizarea unui proiector include mai mult de paisprezece (14) 
ore de utilizare zilnică medie, America de Nord și de Sud: Garanție de un (1) an pentru toate 
piesele, cu excepția lămpii, un (1) an pentru manoperă și nouăzeci (90) de zile pentru lampa 
originală de la data primei achiziții de către consumator; Europa: Garanție de un (1) an pentru toate 
piesele, cu excepția lămpii, un (1) an pentru manoperă și nouăzeci (90) de zile pentru lampa 
originală de la data primei achiziții de către consumator. Alte regiuni sau țări: Vă rugăm să verificați 
cu distribuitorul local sau cu biroul local ViewSonic® pentru informații despre garanție. Garanția 
lămpii este supusă termenilor și condițiilor, verificării și aprobării. Se aplică numai lampii instalate 
de producător. Toate lămpile accesorii achiziționate separat sunt garantate timp de 90 de zile.

Pe cine protejează garanția:
Această garanție este valabilă numai pentru primul cumpărător consumator.
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Ce nu acoperă garanția:
1.Orice produs al cărui număr de serie a fost șters, modificat sau eliminat.
2.Daune, deteriorare sau funcționare defectuoasă rezultate din:

Accident, utilizare necorespunzătoare, neglijență, incendiu, apă, fulger sau alte fenomene naturale,

modificarea neautorizată a produsului sau nerespectarea instrucțiunilor furnizate 
împreună cu produsul.

ͫ Funcționare în afara specificațiilor produsului.
ͫ Funcționarea produsului pentru alte utilizări decât cele normale prevăzute sau nu

în condiții normale.
ͫ Reparații sau tentative de reparații de către o persoană neautorizată de ViewSonic®. ͫ 

Orice deteriorare a produsului din cauza transportului.

ͫ Demontarea sau instalarea produsului.
ͫ Cauze externe produsului, cum ar fi fluctuațiile sau defecțiunile alimentării electrice. ͫ 

Utilizarea de consumabile sau piese care nu îndeplinesc specificațiile Viewsonic.

Uzură normală.
ͫ Orice altă cauză care nu are legătură cu un defect al produsului.

3.Costuri pentru servicii de demontare, instalare și configurare.

Cum se obține serviciul:

1.Pentru informații despre cum să beneficiați de service în garanție, contactați Asistența 
pentru clienți ViewSonic® (consultați pagina „Asistență pentru clienți”). Va trebui să 
furnizați numărul de serie al produsului.

2.Pentru a beneficia de service în garanție, vi se va solicita să furnizați: (a) bonul fiscal original datat, 
(b) numele dumneavoastră, (c) adresa dumneavoastră, (d) o descriere a problemei și (e) numărul 
de serie al produsului.

3.Duceți sau expediați produsul, cu transportul în avans, în ambalajul original, la un 
centru de service autorizat ViewSonic® sau la ViewSonic®.

4.Pentru informații suplimentare sau pentru numele celui mai apropiat centru de service ViewSonic®, 

contactați ViewSonic®.

Limitarea garanțiilor implicite:
Nu există garanții, exprese sau implicite, care se extind dincolo de descrierea conținută 
în acest document, inclusiv garanția implicită de vandabilitate și adecvare pentru un 
anumit scop.
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Excluderea daunelor:
Răspunderea ViewSonic este limitată la costul reparației sau înlocuirii produsului. 
ViewSonic® nu va fi răspunzătoare pentru:

1.Daune aduse altor bunuri cauzate de orice defecte ale produsului, daune bazate pe inconveniente, 
pierderea utilizării produsului, pierderea de timp, pierderea de profituri, pierderea oportunităților de 
afaceri, pierderea fondului comercial, interferența cu relațiile de afaceri sau alte pierderi comerciale, 
chiar dacă ați fost informați despre posibilitatea unor astfel de daune.

2.Orice alte daune, fie ele incidentale, indirecte sau de altă natură.

3.Orice reclamație împotriva clientului de către orice altă parte.

Efectul legii statului:

Această garanție vă oferă drepturi legale specifice și este posibil să aveți și alte drepturi care 
variază în funcție de autoritatea locală. Unele administrații locale nu permit limitări ale 
garanțiilor implicite și/sau nu permit excluderea daunelor incidentale sau indirecte, astfel încât 
limitările și excluderile de mai sus s-ar putea să nu vi se aplice.

Vânzări în afara SUA și Canadei:
Pentru informații despre garanție și service pentru produsele ViewSonic® vândute în afara 
SUA și Canadei, contactați ViewSonic® sau distribuitorul local ViewSonic®.

Perioada de garanție pentru acest produs în China continentală (cu excepția Hong 
Kong, Macao și Taiwan) este supusă termenilor și condițiilor din Cardul de garanție de 
întreținere.

Pentru utilizatorii din Europa și Rusia, detalii complete despre garanția oferită pot fi găsite la: 
http://www.viewsonic.com/eu/ la secțiunea „Informații despre asistență/garanție”.

Șablon de termeni de garanție pentru proiector în UG - VSC_TEMP_2005
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Garanție limitată Mexic

Proiector ViewSonic®

Ce acoperă garanția:
ViewSonic® garantează că produsele sale nu prezintă defecte de material sau de fabricație, în 
condiții normale de utilizare, pe durata perioadei de garanție. Dacă un produs se dovedește a fi 
defect de material sau de fabricație în perioada de garanție, ViewSonic® va, la propria sa 
discreție, repara sau înlocui produsul cu un produs similar. Produsul sau piesele de schimb pot 
include piese sau componente și accesorii recondiționate sau recondiționate.

Cât timp este valabilă garanția:
3 ani pentru toate piesele, cu excepția lămpii, 3 ani pentru manoperă, 1 an pentru lampa originală 
de la data primei achiziții de către consumator.

Garanția lămpii este supusă termenilor și condițiilor, verificării și aprobării. Se aplică numai 
lămpii instalate de producător.
Toate lămpile accesorii achiziționate separat au garanție de 90 de zile.

Pe cine protejează garanția:
Această garanție este valabilă numai pentru primul cumpărător consumator.

Ce exclude și ce nu acoperă garanția:
1.Orice produs al cărui număr de serie a fost șters, modificat sau eliminat.
2.Daune, deteriorare sau funcționare defectuoasă rezultate din:

Accident, utilizare necorespunzătoare, neglijență, incendiu, apă, fulger sau alte fenomene naturale,

modificare neautorizată a produsului, tentativă de reparație neautorizată sau 
nerespectarea instrucțiunilor furnizate împreună cu produsul.

ͫ Orice deteriorare a produsului din cauza transportului.

ͫ Cauze externe produsului, cum ar fi fluctuațiile de curent electric sau
eșec.

ͫ Utilizarea de consumabile sau piese care nu îndeplinesc specificațiile 

ViewSonic®. ͫ Uzură normală.

ͫ Orice altă cauză care nu are legătură cu un defect al produsului.

3.Orice produs care prezintă o afecțiune cunoscută în mod obișnuit sub numele de „imagine arsă”, 
care apare atunci când o imagine statică este afișată pe produs pentru o perioadă extinsă de timp.

4.Costuri pentru servicii de demontare, instalare, asigurare și instalare.
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Cum se obține serviciul:

Pentru informații despre cum să beneficiați de service în garanție, contactați serviciul de 
asistență pentru clienți ViewSonic® (consultați pagina „Serviciu clienți” atașată). Va trebui să 
furnizați numărul de serie al produsului dvs., așadar vă rugăm să notați informațiile despre 
produs în spațiul prevăzut mai jos la achiziție pentru utilizare ulterioară. Vă rugăm să păstrați 
bonul fiscal sau dovada achiziției pentru a vă susține reclamația în garanție.

Pentru evidențele dumneavoastră

Nume produs:

Numărul documentului:

Data achiziției:

Dacă da, la ce dată expiră garanția?

Număr model:

Număr de serie:

Achiziționare garanție extinsă? (D/N)

1.Pentru a beneficia de service în garanție, vi se va solicita să furnizați (a) bonul fiscal original 
datat, (b) numele dumneavoastră, (c) adresa dumneavoastră, (d) o descriere a problemei și (e) 
numărul de serie al produsului.

2.Duceți sau expediați produsul, în ambalajul original, la un centru de service 
autorizat ViewSonic®.

3.Costurile de transport dus-întors pentru produsele în garanție vor fi suportate de 
ViewSonic®.

Limitarea garanțiilor implicite:
Nu există garanții, exprese sau implicite, care se extind dincolo de descrierea conținută 
în acest document, inclusiv garanția implicită de vandabilitate și adecvare pentru un 
anumit scop.

Excluderea daunelor:
Răspunderea ViewSonic® este limitată la costul reparației sau înlocuirii produsului. 
ViewSonic® nu va fi răspunzător pentru:

1.Daune aduse altor bunuri cauzate de orice defecte ale produsului, daune bazate pe inconveniente, 
pierderea utilizării produsului, pierderea de timp, pierderea de profituri, pierderea oportunităților de 
afaceri, pierderea fondului comercial, interferența cu relațiile de afaceri sau alte pierderi comerciale, 
chiar dacă ați fost informați despre posibilitatea unor astfel de daune.

2.Orice alte daune, fie ele incidentale, indirecte sau de altă natură.

3.Orice reclamație împotriva clientului de către orice altă parte.

4.Reparații sau tentative de reparații de către o persoană neautorizată de ViewSonic®.
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Informații de contact pentru vânzări și service autorizat (Centro Autorizado de Servicio) în Mexic:

Numele și adresa producătorului și a importatorilor:
Mexic, Av. de la Palma #8 Piso 2 Despacho 203, Corporativo Interpalmas, Col. 
San Fernando Huixquilucan, Estado de México
Tel: (55) 3605-1099 http://www.viewsonic.com/la/soporte/index.htm

NÚMERO GRATIS DE ASISTENCIA TÉCNICA PARA TODO MEXICO: 001.866.823.2004

Hermosillo:
Distribuciones y Servicios Computacionales SA de CV. 
Calle Juarez 284 local 2
Col. Bugambilias CP: 83140 
Tel: 01-66-22-14-9005
E-mail: disc2@hmo.megared.net.mx

Villahermosa:
Compumantenimietnos Garantizados, SA de CV AV. 
GREGORIO MENDEZ #1504
COL, FLORIDA CP 86040
Tel: 01 (993) 3 52 00 47 / 3522074 / 3 52 20 09 E-
Mail: compumantenimientos@prodigy.net.mx

Puebla, Pue. (Matrice):
RENTA Y DATOS, SA DE CV Domiciliu: 29 
SUR 721 COL. LA PAZ
72160 PUEBLA, PUE.
Tel: 01(52).222.891.55.77 CON 10 LINEAS E-
Mail: datos@puebla.megared.net.mx

Veracruz, Ver.:
CONEXION Y DESARROLLO, SA DE CV Av. 
America # 419
ENTRE PINZÓN Y ALVARADO 
Fracc. Reforma CP 91919 Tel: 
01-22-91-00-31-67
E-mail: gacosta@qplus.com.mx

Chihuahua:
Soluciones Globales en Computación C. 
Magisterio # 3321 Col. Magisterial 
Chihuahua, Chih.
Tel: 4136954
E-mail: Cefeo@soluglobales.com

Cuernavaca:
Compusupport de Cuernavaca SA de CV 
Francisco Leyva # 178 Col. Miguel Hidalgo 
CP 62040, Cuernavaca Morelos
Tel: 01 777 3180579 / 01 777 3124014 E-Mail: 
aquevedo@compusupportcva.com

Distritul Federal:
QPLUS, SA de CV 
Av. Coyoacán 931
Col. Del Valle 03100, México, DF 
Tel: 01(52)55-50-00-27-35
E-mail: gacosta@qplus.com.mx

Guadalajara, Jal.:
SERVICERECE, SA de CV Av. Niños 
Héroes # 2281 Col. Arcos Sur, Sector 
Juárez 44170, Guadalajara, Jalisco Tel: 
01(52)33-36-15-15-43 E-Mail: 
mmiranda@servicrece.com

Guerrero Acapulco:
GS Computación (Grupo Sesicomp) 
Progreso #6-A, Colo Centro
39300 Acapulco, Guerrero 
Tel: 744-48-32627

Monterrey:
Servicii globale de produse
Mar Caribe # 1987, Esquina con Golfo Pérsico 
Fracc. Bernardo Reyes, CP 64280
Monterrey NL Mexic
Tel: 8129-5103
E-mail: aydeem@gps1.com.mx

MERIDA:
ELECTROZER
Av Reforma No. 403Gx39 y 41 
Mérida, Yucatán, México CP97000 
Tel: (52) 999-925-1916
E-mail: rrrb@sureste.com

Oaxaca, Oax.:
CENTRO DE DISTRIBUCION Y 
SERVICIO, SA de CV
Murguía # 708 PA, Col. Centro, 68000, Oaxaca Tel: 
01(52)95-15-15-22-22
Fax: 01(52)95-15-13-67-00 E-mail: 
gpotai2001@hotmail.com

Tijuana:
BTS
Av Ferrocarril Sonora #3780 LC 
Col 20 de Noviembr
Tijuana, Mexic

PENTRU SPRIJINUL SUA:
Corporația ViewSonic®
381 Brea Canyon Road, Walnut, CA. 91789 SUA 
Tel: 800-688-6688
E-mail: http://www.viewsonic.com

Șablon de termen de garanție pentru proiector în Mexic, în Ungaria - VSC_TEMP_2006
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